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AQVA SPA VI INVITA  
AD UN’ESPERIENZA  
DI RELAX ASSOLUTO

All’ingresso della spa, si distinguono le note  
olfattive del profumatore del Grand Hotel Fasano, 
una fragranza unica ed inebriante.

 
IL SUO SEGRETO: LE NOTE FIORITE DEI FIORI 
LACUSTRI, STUDIATE IN SINERGIA CON LA STORICITÀ 
E UNICITÀ DEL LUOGO. QUESTA FRAGRANZA UNICA 
VI GUIDERÀ DURANTE LA VOSTRA PERMANENZA 
ALL’AQVA SPA. 

WELCOME TO AQVA SPA:  
YOUR PERFECT 
RELAXATION EXPERIENCE

As you enter the spa, you will be greeted by the 
inviting scent of the Grand Hotel Fasano’s unique 
fragrance diffuser. 

THIS CAPTIVATING AROMA, INFUSED WITH FLORAL 
NOTES REMINISCENT OF LAKE FLOWERS, 
IS DESIGNED TO ENHANCE THE VENUE’S RICH 
HISTORY AND EXCLUSIVE CHARM. 
THIS DISTINCTIVE FRAGRANCE WILL GUIDE YOU 
THROUGHOUT YOUR STAY AT AQVA SPA, CREATING 
A SERENE ATMOSPHERE FOR YOUR RELAXATION.

150 €

IL DAY AQVA SPA AQVA SPA DAY

Per i clienti non alloggiati in hotel è possibile accedere 
ad Aqva Spa con un programma che prevede un 
massaggio minimo di 50 minuti e day spa con 
accappatoio, teli e ciabattine. Si potrà usufruire dei 
servizi spa, quali piscine interne ed esterne, saune, 
bagni turco, buffet di tisane e frutta.

For non-hotel guests, access to Aqva Spa is available 
with a program that includes a minimum 50-minute 
massage and day spa access, complete with a robe, 
towels, and slippers. Guests can enjoy spa amenities 
such as indoor and outdoor pools, saunas, Turkish 
baths, and a buffet of herbal teas and fruit.

170 € 170 €
da lunedì a venerdì from Monday to Fridaysabato e domenica Saturday and Sunday

150 €





IL TEMPO DA DEDICARE A SE
STESSI É IL LUSSO NATURALE.

IL GRAND HOTEL FASANO RISALENTE  
AL 1888, RIVIVE LA SUA STORIA IN UN 
TRATTAMENTO DEDICATO.

CONCEDITI UN MOMENTO DI ASSOLUTO RELAX 
CON UN TRATTAMENTO ESCLUSIVO CHE COMBINA 
TECNICHE AVANZATE PER IL BENESSERE TOTALE DI 
CORPO E VISO.
LASCIATI AVVOLGERE DA UNO SCRUB ARRICCHITO 
CON BURRO DI KARITÉ, CHE NUTRE E PREPARA 
LA PELLE AD UN CALDO CANDLE MASSAGE, PER 
UNA PROFONDA SENSAZIONE DI MORBIDEZZA E 
DISTENSIONE. IL SOIN VISO GLYSALAC PRO PEEL 
LEVIGA E ILLUMINA L’INCARNATO, RIVELANDO 
UNA PELLE RADIOSA E UNIFORME, DELICATAMENTE 
PROFUMATA DA NOTE FIORITE.

THE TIME TO DEDICATE TO ONESELF
IS THE NATURAL LUXURY.

INAUGURATED IN 1888, THE GRAND HOTEL 
FASANO CELEBRATES ITS HISTORY WITH  
A DEDICATED TREATMENT.

INDULGE IN A MOMENT OF ABSOLUTE RELAXATION 
WITH AN EXCLUSIVE TREATMENT THAT COMBINES 
ADVANCED TECHNIQUES FOR COMPLETE BODY AND 
FACE WELL-BEING. LET YOURSELF BE ENVELOPED 
BY A SCRUB ENRICHED WITH SHEA BU2ER, WHICH 
NOURISHES AND PREPARES THE SKIN FOR A WARM 
CANDLE MASSAGE, OFFERING A DEEP SENSATION 
OF SOHNESS AND RELEASE. THE GLYSALAC PRO 
PEEL FACIAL SMOOTHS AND BRIGHTENS THE 
COMPLEXION, REVEALING RADIANT AND EVEN SKIN
DELICATELY PERFUMED WITH FLORAL NOTES.

SIGNATURE TREATMENT
1 8 8 8  G H F

110’ - 235 €





Massaggio personalizzato su tutto il corpo o su 
un’area specifica, con pressione personalizzata 
(leggera, media), per rilassare, rivitalizzare e 
ripristinare l’equilibrio di mente e corpo.

A PERSONALIZED MASSAGE FOR THE WHOLE
BODY OR A SPECIFIC AREA, WITH CUSTOMIZED
PRESSURE (LIGHT, MEDIUM), TO RELAX, REVITALIZE, 
AND RESTORE BALANCE TO THE MIND AND BODY.

La cliente costruisce insieme all’operatrice Sothys il suo 
momento "d’évasion" ideale. Un plus al massaggio 
rilassante, che costituisce un trattamento relax 
personalizzabile. Gommage tonificante che associa 
i sali marini agli zuccheri con l'evasione sensoriale a 
vostra scelta e un avvolgimento corpo completo per 
ritrovare tonicità e idratazione profonda.

THE CLIENT COLLABORATES WITH THE SOTHYS 
OPERATOR TO CREATE THEIR IDEAL "MOMENT 
D'ÉVASION." A PLUS TO THE RELAXING MASSAGE, 
THIS CUSTOMIZABLE TREATMENT INCLUDES AN 
INVIGORATING SCRUB COMBINING SEA SALTS AND 
SUGARS WITH YOUR CHOSEN SENSORY ESCAPE 
AND A COMPLETE BODY WRAP TO RESTORE TONE 
AND DEEP HYDRATION.

MASSAGES AND BODY TREATMENTS

MASSAGE CON EVASION SCRUB & AVVOLGIMENTO  
100% SUR MESURERELAXING MASSAGE WITH EVASION
SCRUB & WRAP 100% SUR MESURE

50’ - 120 €
80’ - 150 € 30’ - 45 €





Un massaggio profondo e mirato per sciogliere le 
tensioni muscolari, con un mix di ingredienti naturali 
come l’estratto di arnica per rilassare, il bisabololo 
per lenire e l’olio di sacha per nutrire la pelle.  
La canfora stimola i sensi, favorendo una sensazione 
di benessere totale.

A DEEP AND TARGETED MASSAGE TO RELIEVE
MUSCLE TENSION, USING A BLEND OF NATURAL
INGREDIENTS LIKE ARNICA EXTRACT TO RELAX,
BISABOLOLO TO SOOTHE, AND SACHA OIL TO
NOURISH THE SKIN. CAMPHOR STIMULATES  
THE SENSES, PROMOTING AN OVERALL SENSE  
OF WELLBEING.

Un rituale distensivo che libera corpo e mente
dallo stress. Le pietre diventano un’estensione
delle mani, permettendo di modulare la pressione
e la profondità del trattamento, il calore amplifica
l’effetto rilassante donando una profonda
sensazione di benessere, alleviando tensioni
muscolari e piccoli dolori.

A SOOTHING RITUAL THAT FREES THE BODY 
AND MIND FROM STRESS. THE STONES BECOME 
AN EXTENSION OF THE HANDS, ALLOWING THE 
PRESSURE AND DEPTH OF THE TREATMENT TO BE 
FINELY ADJUSTED. THEIR WARMTH ENHANCES THE 
RELAXING EFFECT, DELIVERING A DEEP SENSE OF 
WELL-BEING WHILE EASING MUSCLE TENSION
AND MINOR ACHES.

MASSAGES

DEEP TISSUE MASSAGE HOT STONE MASSAGE

50’ - 135 € 80’ - 150 €





RITUALS

Un viaggio sensoriale ispirato ai rituali orientali. 
Una delicata esfoliazione praticata con una pietra 
d’argilla, seguita da un massaggio lento e profondo 
con olio riscaldante. La pelle è setosa e vellutata, il
corpo ritrova calore, morbidezza e un profondo 
senso di benessere.

A SENSORY JOURNEY INSPIRED BY ORIENTAL 
RITUALS. A DELICATE EXFOLIA)ON PERFORMED 
WITH A CLAY STONE IS FOLLOWED BY A SLOW, 
DEEPLY SOOTHING MASSAGE WITH WARMING OIL. 
THE SKIN BECOMES SILKY AND VELVETY, WHILE THE 
BODY REDISCOVERS WARMTH, SOHNESS, AND A 
PROFOUND SENSE OF WELL-BEING.

SENSATION ORIENTALES

50’ - 150 €

Un massaggio rilassante che combina le manualità 
distensive su cuoio capelluto e piedi per favorire 
equilibrio e leggerezza. I gesti armoniosi alleviano le 
tensioni e donano una profonda sensazione di calma.
L’esperienza è completata da uno scrub rigenerante 
ai piedi per una piacevole sensazione di comfort e 
benessere totale.

A RELAXING MASSAGE THAT COMBINES SOOTHING
TECHNIQUES ON THE SCALP AND FEET TO 
PROMOTE BALANCE AND LIGHTNESS.  
HARMONIOUS MOVEMENTS EASE TENSION AND 
PROVIDE A DEEP SENSE OF CALM. THE EXPERIENCE 
IS COMPLETED WITH A REVITALIZING FOOT SCRUB 
FOR A PLEASANT SENSATION OF COMFORT AND 
TOTAL WELL-BEING.

HANAKASUMI 
VIAGGIO IN GIAPPONE

50’ - 120 €





BODY IN SHAPE

Una tecnica giapponese di bellezza che combina 
manualità ritmate, stimolazioni profonde e 
movimentidrenanti per tonificare i tessuti e donare 
luminosità al viso. Favorisce la microcircolazione, 
rilassa le tensioni facciali e dona un effetto lifting 
naturale, restituendo armonia e vitalità ai lineamenti.

A JAPANESE BEAUTY TECHNIQUE THAT COMBINES 
RHYTHMIC MANUAL MOVEMENTS, DEEP 
STIMULATION, AND DRAINING TECHNIQUES TO 
TONE THE TISSUES AND ENHANCE THE SKIN’S 
RADIANCE. IT BOOSTS MICROCIRCULATION, 
RELEASES FACIAL TENSION, AND PROVIDES A 
NATURAL LIXING EFFECT, RESTORING HARMONY 
AND VITALITY TO THE FACIAL FEATURES.

MASSAGGIO VISO  
METODO KOBIDO 

KOBIDO  
FACE MASSAGE

50’ - 135 €

Le tecniche tradizionali, attraverso ritmo, pressione 
e movimento, offrono risultati estetici visibili fin dalla 
prima sessione. Stimolano la circolazione, riducono 
il gonfiore (edema) e favoriscono l'eliminazione 
delle tossine. Il trattamento continuo snellisce la 
silhouette, riduce la cellulite e rafforza il sistema 
immunitario.

THE TRADITIONAL TECHNIQUES, THROUGH
RHYTHM, PRESSURE, AND MOVEMENT, PROVIDE 
VISIBLE AESTHETIC RESULTS FROM THE VERY 
FIRST SESSION. THEY STIMULATE CIRCULATION, 
REDUCE SWELLING (EDEMA), AND PROMOTE THE 
ELIMINATION OF TOXINS. CONTINUOUS TREATMENT 
SLIMS THE SILHOUETTE, REDUCES CELLULITE, AND 
STRENGTHENS THE IMMUNE SYSTEM.

MASSAGGIO DRENANTE  
METODO RENATA FRANCA 

DRAINING MASSAGE  
RENATA FRANCA METHOD

50’ - 150 €





Per donare un soffio vitale alla 
pelle, migliorando le difese 
fisiologiche in ogni situazione 
ambientale e dagli effetti 
dell’inquinamento che possono 
accelerare l’invecchiamento 
cutaneo. La pelle è ricaricata 
di energia e la carnagione è 
luminosa, come detossinata.

TO REVITALIZE THE SKIN, 
IMPROVING PHYSIOLOGICAL 
DEFENSES IN ANY ENVIRONMENTAL 
SITUATION AND AGAINST THE 
EFFECTS OF POLLUTION THAT 
ACCELERATE SKIN AGING. SKIN IS 
RECHARGED WITH ENERGY, AND 
THE COMPLEXION IS LUMINOUS  
AND DETOXIFIED.

Il trattamento Double Peel 
Professional unisce l'elevata 
efficacia di un peeling con acidi al 
30%: glicolico, mandelico, salicilico 
alla sicurezza delle formule Sothys. 
Il soin di esfoliazione e rinnovo 
profondo prevede una fase di 
personalizzazione per offrire una 
soluzione adatta a tutte le esigenze.

THE DOUBLE PEEL PROFESSIONAL 
TREATMENT COMBINES THE HIGH 
EFFECTIVENESS OF A 30% ACID 
PEEL—GLYCOLIC, MANDELIC, AND 
SALICYLIC—WITH THE SAFETY OF 
SOTHYS FORMULATIONS. THIS DEEP 
EXFOLIA)NG AND RENEWING FACIAL 
INCLUDES A PERSONALIZED PHASE 
TO PROVIDE A SOLUTION TAILORED 
TO EVERY SKIN NEED.

Un incontro di eleganza e 
sofisticatezza, con ingredienti 
esclusivi per un trattamento 
viso senza pari.Ognuna delle 
fasi del trattamento è studiata 
per ottenere un effetto bellezza 
globale. Esfoliazione intensiva, 
massaggi mirati e maschere ad alte 
performance. Tutto per ottenere 
una bellezza impeccabile e radiosa.

A MEETING OF ELEGANCE AND 
SOPHISTICATION, ENRICHED WITH 
EXCLUSIVE INGREDIENTS FOR 
A TRULY EXCEPTIONAL FACIAL 
TREATMENT. EACH PHASE IS 
DESIGNED TO DELIVER A COMPLETE, 
GLOBAL BEAUTY RESULT: INTENSIVE 
EXFOLIATION, TARGETED MASSAGE 
TECHNIQUES, AND HIGH-
PERFORMANCE MASKS. EVERYTHING 
WORKS TOGETHER TO REVEAL 
FLAWLESS, RADIANT BEAUTY.

DX GLOW DOUBLE PEELING SECRETS DE SOTHYS

50’ - 120 € 80’ - 160 € 80’ - 175 €

INTENSIVE FACIALS TREATMENTS





SHAMPOO E PIEGA CAPELLI CORTI

SHAMPOO AND STYLING SHORT HAIR

SHAMPOO E PIEGA CAPELLI LUNGHI

SHAMPOO AND STYLING LONG HAIR

75 € - da definire con l’hairstylist 85 € - da definire con l’hairstylist

75 € - to be defined with the hairdresser 85 € - to be defined with the hairdresser

HAIR CARE & STYLING



SPA ETIQUETTE

Per mantenere l’atmosfera rilassante della SPA 
si prega di parlare a bassa voce e silenziare il 
telefono. I trattamenti sono soggetti a disponibilità: 
consigliamo di programmare un appuntamento prima 
dell’arrivo. Gli appuntamenti per i minori di 18 anni 
devono essere concordati da un genitore o un tutore, 
che deve accompagnarli.

CANCELLAZIONI
In caso di necessità, vi preghiamo di cancellare i 
trattamenti o modificarne l’orario almeno 24 ore 
prima dell’appuntamento. In caso di cancellazioni 
effettuate con un preavviso inferiore a 24 ore, sarà 
addebitato il 50% del costo del trattamento.  
In caso di cancellazioni senza preavviso, sarà 
addebitato il 100% del costo de trattamento.

ARRIVO
Vi invitiamo ad arrivare con qualche minuto di 
anticipo rispetto all’orario concordato, per poter 
compilare la scheda del trattamento e segnalare 
particolari condizioni personali.  
Per rispetto verso gli ospiti, in caso di ritardi é 
possibile eseguire il trattamento solo per il tempo 
rimanente dell’appuntamento.  
Sarà comunque addebitato il costo completo  
del trattamento.

COSA INDOSSARE
L’Hotel fornisce nelle camere l’accappatoio,  
le ciabattine ed i teli per la piscina.  
Si può accedere comodamente in accappatoio  
e ciabattine dalla propria camera.  
Per i trattamenti sarà fornito il necessario monouso 
presso la cabina.

PRECAUZIONI
Evitare bevande alcoliche prima di un trattamento. 
Se si necessita di rasatura (in particolare nel caso di 
trattamento viso per uomini), è consigliabile farlo 
almeno due ore prima della seduta.

CONDIZIONI FISICHE
Consigliamo gentilmente di informare sulle condizioni 
fisiche al momento della compilazione della scheda 
trattamento, segnalando eventuali problemi specifici 
come allergie, gravidanza o altre patologie.

OGGETTI DI VALORE
Si consiglia di lasciare i propri oggetti di valore 
presso la cassaforte della camera, di cui l’Aqva Spa 
non ha alcuna responsabilità.



SPA ETIQUETTESPA ETIQUETTE

We want to be sure our spa offers a relaxing 
atmosphere, so please speak quietly and turn 
off your cell ringer. Treatments are subject 
to availability: we recommend scheduling an 
appointment before you arrive. Appointments for 
under-18s must be made by a parent or guardian, 
who must then be present during the session.  

CANCELLATIONS
 If you need to cancel treatments or change your 
appointment, we require at least 24 hours notice 
otherwise we will charge 50% of the cost of the 
appointment. For no-shows, we will charge 100%  
of the cost of the missed appointment.  

ARRIVAL 
Please arrive a few minutes before your appointment 
so you can fill in the treatment form and tell us if you 
have any particular personal conditions we should 
know about.  
To avoid any inconvenience to other guests, 
latecomers will be able to carry out their treatment 
only for the amount of time left in their slot, but  
the full cost of the treatment will be charged.

WHAT TO WEAR 
The hotel supplies bathrobes, slippers and pool 
towels in guestrooms. You can change in your room 
before coming to the spa in the bathrobe and slippers 
provided. The disposable garments to be worn for 
treatments will be provided in your cabin. 

PRECAUTIONS 
Avoid consuming alcohol before a treatment. If 
you need to shave (especially in the case of facial 
treatments for men), it is advisable to do it at least 
two hours before the session. 

PHYSICAL CONDITIONS 
We recommend that you share information about 
your physical condition when filling out the 
treatment form, informing us if you are pregnant,  
or if you suffer from allergies or other conditions.

VALUABLES 
We recommend leaving your valuables  
in the room safe, for which the Aqva Spa  
declines all responsibility.



AQVA SPA PUBLIC AREAS
from 10 am to 7 pm

SWIMMING POOLS
from 9 am to 7 pm

SPA RECEPTION AND TREATMENTS
from 10 am to 7 pm

AREE COMUNI AQVA SPA
dalle 10.00 alle 19.00

PISCINE
dalle 09.00 alle 19.00

SPA RECEPTION E TRATTAMENTI
dalle 10.00 alle 19.00

ORARI DI APERTURA OPENING HOURS
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